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في الدراسات  من خلالھ إلقاء مزید من الضوء على الإشكالیة المطروحة مند أمد یھدف الباحث

اللساني الذي ظھر فیھ النص القرآني نتیجة للتنافر الذي ینتج القرآنیة حول صعوبة تحدید المحیط الثقافي و 

فالمنھج الأول یدرس النص القرآني انطلاقا من مناھج  اللسانیات   .عن تبني منھجین مختلفین لدراستھ

في حین أن المنھج الثاني یدرسھ عبر مناھج اللغویین  ،)منھج خارجي( ھایعتمد أساسا على آلیاتوالغربیة 

نویرث ( مة وعلم اللغة بمفھومھ عند العربالمراجع العربیة القدی یعتمد أساسا علىو) ھج داخليمن(العرب 

  ) 2010سیناي و

عبر تحلیل و دراسة الزونیمات ) او لجزء منھا(ه الإشكالیة یقترح حلا لھذ و حاول الباحث أن

عبر وضع و تبني رؤیة منھجیة وذلك )  أي المفردات المتعلقة بالحیوان و النبات( القرآنیة  الفیتونیماتو

على المنھج  –بمستویات مختلفة  –حیث اعتمد  ال ثلاثة مناھج یكمل بعضھا البعض،تمكن من استعم

بالأبعاد المختلفة للمعجم القرآني الخاص  جل الإحاطةالمقارن و المنھج الفیلولوجي من أالبنیوي و المنھج 

  .مطاف أن یحدد المحیط و السیاق الثقافي الذي استعملت فیھبالحیوان و النبات بطریقة ستمكنھ في نھایة ال

بیبلیوغرافیا و ثلاثة صول و خاتمة و ملحقین وصفحة مقسمة إلى خمسة ف 284یقع الكتاب في  

افتتح الكاتب مؤلفھ بدون مقدمة تقلیدیة حیث ). فھرس المواضیع و فھرس الأسماء العربیة التقنیة( فھارس 

تطرق فیھ لمجموعة من المفاھیم و الإشكالیات المتعلقة بالبحث )  29إلى  9من ( ول بدأ مباشرة بالفصل الأ

لا تتجاھل مكتسبات علم اللغة العربي التقلیدي و في  في المعجم العربي و إمكانیة دراستھ بمنھجیة بنیویة



 
 

159 

كسیم كوحدة یالل فكان أول ما توقف عنده ھو مفھوم. نفس الوقت لدیھ القدرة على استنباط حمولتھ الثقافیة

نھ لا یكتسي طابعا عملیا لأنھ لا یمكن من دراسة المعجم العربي من ناحیة أوضح أتحلیلیة للدراسة حیث 

على مستوى الدال و ذلك لعدم ملائمة ) فونوتاكتیك( و البنیة الخارجیة ) الشكل الصوتي( البنیة الداخلیة 

فمثلا عند . أخرى تأویلیة أدوات إلى و من دون اللجوء عند استعمالھا لوحدھا بعض أدوات التحلیل البنیویة

/ شراھة  بمعنى' رغب'(كسیم یالتقسیم لا یمكن الوصول إلى الدلالات المختلفة لنفس اللاعتماد الاستبدال و

لھذا اقترح الكاتب  .)12 ص.شمس(كسیمات الغیر المعللة یكما لا یمكن من تحلیل الل، )11 ص.رغبة

فقط من تحلیل  فھذا لا یمكن. كسیمیل صغرى بدائیة تستعمل على مستوى مدلول اللاستعمالھ كوحدة تحلی

إلى لغة قدیمة كان فیھا اللكسیم قابلا للتحلیل حسب  بإحالتھا اللكسیمات الغیر معللة على المستوى الدیاكروني

على مستوى البنیة ل بل یمكن الباحث أیضا من القول بوجود بعد بنیوي للمدلول ستبداآلیة التقسیم و الا

السیمانتیكي أن یوضح أن العلاقة ) 1963(مكن تحلیل یلمسلیف توقد  .البنیة الخارجیة على مستوىو الداخلیة

كسیم یبنیة الداخلیة لمدلول  اللالتضامنیة التي تجمع السمیمات كوحدات صغرى حاملة للمعنى تشكل ال

، في حین )15ص. بقر/ بقرة (ة بین مكوناتھ دون قطیع كسیم الواحدییمكنھا أن تحیط بالدلالات المتعددة للو

 لكي یوضح كیف یتجلى مفھوم البنیة الخارجیة ) 1924(لى مفھوم الحقل الدلالي  كما عرفھ ابسن أنھ التجأ إ

كسیمات یذلك لأن ابسن برھن على الطبیعة البنیویة للحقل الدلالي باعتباره مزیجا من اللو كسیمیلمدلول  لل

الحیوان الحقول الدلالیة للنبات وف .على دراسة الحقل الدلالي لمعجم النبات وم عام اعتمادایوحدھا مفھ

تاریخیة و جغرافیة  ةذات حمولة ثقافیة واسعمعلومات غیر لسانیة و تتضمن على المستوى الأنثروبولوجي

كما یمكن ). 1962( البدائیة حسب تصور لیفي ستراوسة، خصوصا في المجتمعات القدیمة واجتماعیو

لمعلقة )  1975(دیب  أبوللحقول الدلالیة أن تتقاطع في سیاقات دلالیة جد واسعة كما تبین من تحلیل كمال 

ي أن تشابھ الحقل الدلالي الذي یصنف اللیكسیمات كما أشار كراند .)مستوحش/مھجور: تأبد (لبید ابن ربیعة 

وغرافیا یكاللیكس ند العرب لتدوین المعاجم، فإعملة عنحسب علاقات سیمانتیكیة موسعة و المبوبات المست

یحیل عادة إلى  فعند الغرب،. الدلالي علم اللغة العربي یختلفان اختلافا مھما في رؤیتھم للحقلالغربیة و

مع الاستخدام العملي الذي یخضع لھ في  ھ عند العرب یحیل إلى مرجع متماھيفي حین ان مرجع خالص

الجمل للأصمعي المبوب في عدة أقسام تحیل إلى استعمال الجمل، أمراضھ، ھذا واضح في كتاب . المجتمع

بل ھو الجمل كاستخدام  الانطولوجيفالقاسم المشترك لیس ھو الجمل على المستوى ... أسماؤه، ولادتھ

ة الحقل الدلالي قدر انطلاقا منو .یؤكد نفس الظاھرة كتاب النبات للأصمعي. وظیفي من طرف المجتمع

 كراندي الفصل الأول بالتساؤل عن إمكانیة أنھى  ،كسیم باعتباره بنیة داخلیة للمدلولیالثقافة في الل على تمثل
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أخرى یمكن إضافتھا للحقل الدلالي كوسیلة تحلیلیة یمكنھا أن تكشف عن  إیجاد وسائل تحلیلیة تأویلیة بنیویة

یقصد بھا الباحث تلك التي استعملت قبل (كلاسیكیة بقایا ثقافیة في البنیة الداخلیة للمدلول في العربیة ما قبل ال

  ).نھایة القرن الثامن و قبل نزول القرءان

وزامیت ) 1938(جیفري  اعتمد كراندي بالأساس على أعمال ،)91-31(في الفصل الثاني 

 النص القرآني(ن ھما ضبط موضوع التحلیل أساسییجل الوصول إلى ھدفین من أ )2013(وینز وأ) 2002(

الاعتماد على منھج  یلیة تتجاوز القصور الذي ینتج عناقتراح أدوات تحلو) فیتونیمات و الزونیماتو ال

فكل من . )2010صالح  ؛2011؛ بیناكیو 2010نویرث وسیناي (ج خارجي بحث داخلي بحث أو منھ

ا قبل رؤیة تولیفیة للمنھجین مكنتھم من اعتبار اللغة العربیة م ازامیت اعتمدا في بحوثھمجیفري و

التي احتوت ) 1938(ھكذا لخص كراندي مونوغرافیا جیفري و .الكلاسیكیة كمصدر موثوق لاستقاء المعجم

والتي ' المھذب في ما وقع في القران من المعرب'كسیم قراني استمد أغلبھ من كتاب السیوطي یل 322على 

إنما ھو مفردات قدیمة  نوتاكتیكاستنتج منھا جیفري أن بعض ما اعتبره السیوطي معربا اعتمادا على الفو

أو مفردات قرآنیة تربط مدلولا ) 35.ص فطر(جدا مما جعل السیوطي یعتبرھا استعارة من لغة أخرى 

في ' دین'بمعنى ' نور'و دالا موجودا في لغة سامیة أخرى ولكن لیس في عربیة أخرى مثلا  ) نور(عربیا 

تخرج أیضا من السیوطي مفردات قرآنیة تربط مدلولا كما اس. في العربیة' ضوء'السیریائیة عوض معنى 

' نمارق'في حین أن ھناك استعارات حقیقیة مثل  مع دال موجود في عدة لغات سامیة، 'بارك'عربیا محضا 

  .المنھج الخارجي في التحلیلبفضل استعمالھ للمنھج الداخلي و مكن لھ ھذاقد أو

 كسیمیل 1717الذي قام فیھ بدراسة موسعة  و دقیقة ل ) 2002(لخص كراندي أیضا عمل زامیت  

مقارنا كل مفردة وردت في القرءان   -تضمنت أیضا المفردات المعربة التي قام جیفري بدراستھا - قرءاني

اني و المعیار و ذلك اعتمادا على معیار الحقل الدلالي و المعیار اللس ،مع ثمانیة لغات سامیة أخرى

حیث تمكن من تصنیف المفردات القرآنیة جغرافیا بمعنى أن كل مفردة  ،الجغرافي و المعیار الإحصائي

جغرافي الذي كانت الموقع الإلى  أصلھا قرآنیة تجد لھا مقابلا  في إحدى اللغات السامیة الأخرى و یتم إرجاع

ة التي استعملھا من اللسانیات السامیة المقارنة بحیث استمد زامیت المواقع الجغرافی. تستعمل فیھ تلك اللغة

في الجھة الفینیقیة و السریانیة و الآرامیةالعبریة و تتواجدشرقیة فقط، وتتواجد الأكادیة في الجھة الشمالیة ال

 كما أن اعتماده على الحقول. ة بالجھة الجنوبیةالعربیة الجنوبیة القدیمالجعزیة و توجدالشمالیة الغربیة، و

أو عدة حقول  حقل كسیم یمكن أن یتقاطع مع السمیمات التي تكونھ فيیالل الدلالیة لدراسة المعجم أظھر أن

أن عددا مھما  ، تبینإحصائیا). إثم –أثارة  - أثر( كسیم یتجلى في عدة حقول دلالیة یدلالیة مما یجعل نفس الل
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متواجدة في الشمال الغربي و في الجنوب في حین نیة لدیھا مقابلا في اللغات السامیة الالقرآ كسیماتیمن الل

قد أظھرت أیضا و. اعتبرھا زامیت خصوصیة قرآنیة كسیمات التيیس بھ  من اللھناك أیضا عددا لا بأ أن

والتي ظھرت في زامیت ( الحیوان قول الدلالیة المتعلقة بالنبات والإحصائیات أن اللكسیمات المنتمیة إلى الح

) أحد الحقول الدلالیة السبع التي استعملھا في تصنیفھ - إلى الحقل الدلالي العام  تنتميكحقول دلالیة مصغرة 

فان ھذا  ،حسب كرانديو. یة و اللغات السامیة الجنوبیةتجد لھا مقابلا في اللغات السامیة الشمالیة الغرب

  .لقرآني عامةممثل للنص امتن للفیتونیمات و الزونیمات صلاحیة منھجیة تمكن من اعتبارھا  یعطي

في بانوراما البحث اللساني  و یشیر كراندي أنھ عندما یتم وضع النتائج التي وصل إلیھا زامیت

في دراسات  فانھ یلاحظ تشابھ نتائجھ مع النتائج التي تم الوصول إلیھا ،العربي و السامي الحدیث

 تقاسم بعض الایزوكلوساتفالعربیة ت. اللغات السامیة عبر تطبیق نفس المنھج المقارن مورفولوجیا

یة نھا تتقاسم مع اللغات السامكما أ )ات–مورفیم الجمع ( غلب اللغات السامیة القدیمة المورفولوجیة مع أ

. ..yVCCVC :تلك المستعملة في الجنوب الجمع المكسور وبنیة الفعل المضارعالمستعملة في الشمال الغربي و

على أسس معجمیة یعاني من بعض النقص من الناحیة  ویضیف أن صلاحیة المنھج المقارن المعتمد

 أسباب القرآنیة ذات الخصوصیة المعجمیة لا ترجع إلى أن المفرداتجزم فھو مثلا لا یستطیع ال .الدیاكرونیة

 أنكما أن اعتماد المنھج الإحصائي لا یمكن . درجة نسیانھا إلىرطة في القدم مفدیاكرونیة غامضة قد تكون 

مثیلاتھا في اللغات السامیة یمكن تأویلھا من العربیة و كسیماتیا كان التقارب الملاحظ بین اللیخبرنا عما إذ

یرى ). قرن(كسیمات مستعارة یل كسیمات مھجورة أویل كسیمات جدیدة أویل الناحیة الإحصائیة على أنھا

یمثلھ المنھج المقارن لا تآزر التحلیل المورفولوجي و التحلیل الدلالي في الإطار النظري الذي  أنكراندي 

ھي اللغة لغة بعیدة في الزمان و ذلك لأنھ یكتفي بتحدیدجوة على المستوى الدیاكروني ویعطي النتائج المر

ھل ھي لغة (من الناحیة الجغرافیة لا یمكنھ تحدید لغة ذات قرابة للعربیة، و السامیة العامة كلغة ذات قرابة

ن القیم العملیة قترح كراندي ألھذا یو. )متواجدة في الجنوب أوالغربي ذات قرابة سامیة متواجدة في الشمال 

ادا على للمنھج المقارن كما قدمھ زامیت یجب البحث علیھا على المستوى السانكروني لعربیة القرءان اعتم

ج فلا مانع من اعتبار اللغات ذات قرابة التي یقارنھا المنھ). 1963(یاكوبسون و) 1966(رؤیة بینفینیست 

 ولكن مقارنتھا أیضا ،بعیدة أو قریبة على المستوى الدیاكروني ذات قرابة لیس فقط كلغة ،المقارن مع لغة ما

لغات بمعنى أن ما یجعل اللغات ذات قرابة  ،تحلیلھا عبر العناصر المكونة لھا على المستوى السانكرونيو

كانت ...) فونیمات، مورفیمات، لكسیمات(فعناصر لغة قدیمة  .جدیدة مختلفة ھو إعادة المزج بین عناصرھا

بنیات جدیدة تعطي الحیاة للغة جدیدة مزجھا عبر علاقات تضامنیة و تجمعھا علاقة تضامنیة محددة یتم إعادة
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ویعتقد كراندي أن استعمال المنھج المقارن بھذا الشكل . مختلفة ستخضع بدورھا لنفس العملیة عبر الزمن

  .ما قبل الكلاسیكیة برؤیة بنیویة تسمح باعتمادھا كمصدر موثوقیسمح بتعریف اللغة العربیة 

بنیویة ذات بعد  فالباحث في حاجة غالى أدوات تأویلیة، ما فیما یخص الأدوات التحلیلیة والتأویلیةأ

) منھج خارجي(للسانیات الغربیة ن تؤلف بین الأدوات التحلیلیة التي تستعملھا اأ في نفس الوقت تقدرثقافي و

حیث ) 2013(وینزدي على نموذج ألھذا اعتمد كرانو ).منھج  داخلي(ن العرب التي یستعملھا اللغویو وتلك

عتماد المنھج المقارن الذي جمع بھ معطیات حول العربیة العامیة باذلك و یمكن الوصول إلى رؤیة تولیفیة

نوتاكتیك المضارع مثلا یظھر في استعمالھا لفو على أساس التقارب الذي) في مناطق متعددة(المعاصرة 

فالمنھج المقارن یمكن من . أ /ي/إ  في الضمائر ت/ اللواحق أ بحیث تتناوب فیھا yVCCVC :بالشكل التالي

ر ھذه التراكیب ممكنة علمیا عربیة مشتركة بین اللغات العامیة التي تمت دراستھا باعتبا- إعادة تركیب بروتو

في ھذه  ).التلتلة مثلا(ي توجد فعلا المصادر العربیة الأولیة ذا كانت تتماثل مع بعض العناصر التفقط إ

تجریبیة ا لعناصر مفاھیمی ازانخ - ذي ھو في نفس الوقت منھج خارجيوال -المنھج المقارن یشكلالمقاربة، 

عبر  على ھذه الأخیرة یتم الحصول و) الصیغ التي أعید تركیبھا(عناصر نظریة و) بیات العامیةالعر(

  ).57.ص(لتقنیات مجموعة من ا

ھو یبدو كمولد عشوائي للعناصر التجریبیة بالمعنى الذي ف ،أولا. نللخزان المفاھیمي صفتان أساسیتا

الصیغ معادة  یجب علىثانیا ).  2010بیاتیلي فودور و(الاقتصادیة في العلوم الطبیعیة والمعرفیة ونجده 

التركیب التي یولدھا المنھج المقارن أن تستجیب لمعیار التوافق التام لأن ھذا المعیار ھو الذي یختار الصیغ 

 كانت مشابھة أو مماثلة لمعطیات متوفرة فعلیا في المصادر الأولیة  ''إذا و فقط إذا''المعادة التركیب المعنیة 

ھذه العملیة بمصفاة تمرر المعطیات  یشبھ أوینز). المنھج الداخلي منحھاأي ی(للعربیة ما قبل الكلاسیكیة 

  . أي أن الصیغ المعاد تركیبھا ھي العربیة ما قبل كلاسیكیة ،المتشابھة

التحلیل الذي قام بھ زامیت على المفردات القرآنیة المبھمة عبر المقارنة  أنیضیف كراندي أیضا و

فقد اعتبر زامیت الوجود الحقیقي . المصفاةالمولد و وینز عبر نموذجلرؤیة التولیفیة التي استعملھا أیشبھ ا

د صیغة معادة یول الذي یمكن افتراضیا أنو) نمى، ربط، یكون مترابطا(عناه في الأكادیة بم' ایلیبو'للفعل 

تشرح الجدر ) ابن فارس(ذلك لأن المصادر الأولیة  و' ألف'القرآني  كسیمیالتركیب بمعنى أصلي مماثل لل

) ربط، یكون مرتبطا(التي توازي و' لكثیرة أیضاالأشیاء اانضمام الشيء إلى الشيء  و' : كما یلي  ف.ل.أ

لاقى مع الصیغة یت وثائقیا مستمدا من مصدر أولي وفشرح ابن فارس یمكن اعتباره دلیلا. في الأكادیة

  .صیغ أخرى معادة التركیب - مثل المصفاة –یقصي  المعادة التركیب كما
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التصفیة یتكون ح كراندي نموذجا أولیا للتولید وعلى تحلیل زامیت، اقتراعتمادا على نموذج أوینز و

وبین التعریف البنیوي للعربیة ما قبل  من التفاعل بین المعجم القرآني في وظیفة مولد عشوائي للسمات

ج المقارن في وظیفتھ كمحتوى المصفاة بدورھا مكونة من التفاعل بین المنھو. المصفاة الكلاسیكیة في وظیفة

  .البنیة في وظیفتھا كشكل المصفاةوالمصفاة 

المنھج  آلیاتتماشیا مع  الأولیةالمولد العشوائي للسمات عنصر تجریبي مستوحى من المصادر و

ھي عنصر نظري مستوحى من المنھج  - أي المنھج المقارن- الداخلي  للغویین العرب في حین أن المصفاة

یعتقد كراندي أن نموذجھ أفضل من نموذج و. ت التحلیلیة للسانیات الغربیةیستعمل الأدوا الخارجي الذي

بین  أوینز من الناحیة العملیة لأنھ باستعمال الفونوتاكتیك و الحقل الدلالي لا یعود ھناك أي معنى للتمییز

ل التي یستعملھا الباحث ھي العم آلیاتربیة على المستوى النظري  لأن منھج اللغویین العرب واللسانیات الغ

ن كراندي فإ ،رغم ھذاو .عبارة عن أدوات تأویلیة تحلیلیة تطبق على معطیات العربیة ما قبل الكلاسیكیة

أن تلقي الضوء على المحیط الثقافي  كیف یمكن للحقل الدلالي والفونوتاكتیك :الآتيمازال یواجھ التساؤل 

 إلىلك استعان كراندي بالدراسات الایتروسكیة التي حاولت التوصل لعربیة ما قبل الكلاسیكیة؟ لفعل ذللغة ا

الحضاریة و الثقافیة الآثاراعتمادا على تحلیل یأخذ بعین الاعتبار كل  - خصوصا المعجم منھ -  البروتولغة

صرین جدیدین المصفاة بعنھ ھذا بأن یغني نموذجھ للتولید وو قد سمح ل. المتبقیة من الایتروسك المنقرضة

، إضافة )البارافراز(ال إعادة الصیاغة ھما تقنیات تمكن أساسا من استعم، و'تقنیة المزج'و' تقنیة العزل'ھما 

  ).الباریتیمولوجیا( المعطیات التي یوفرھا التأصیلإلى 

لیات الثقافة اللغویة لیدقق أكثر في تج للبالیونطولوجیا )121- 93(و خصص كراندي الفصل الثالث 

). ، سیبویھ و غیرھم1878: ، كانیلو1962:،  دیفوتو1903:، مییي1938:بیزاني (  غویةعبر البنیة الل

ع والفونوتاكتیك، البیئة وھي المجتم ،نھ یمكن القیام بتصنیف عام لثلاثة علاقات ثقافیة بنیویةفاستخلص أ

. من الھندوأوروبیةالفونوتاكتیك بمثال فوضح العلاقة بین المجتمع و .التاریخ و التأصیلوالحقل الدلالي، و

ت الفونوتاكتیك الغیر ذا ففي بعض اللیكسیمات من أصل ھندوأوروبي وجدت علاقة وطیدة بین اللیكسیمات

و قد لوحظت نفس . 'عاطفي/یومي 'الدلالة و) صوتیا واحدا فقط مقارنة مع لیكسیمات تحمل حرفا(المنتظم  

في  كما ذكرھا سیبویھ' فعالى'لى وزن اردة عالظاھرة في العربیة في الإمالة و في بعض المفردات الو

ه وھذ). 97-  96ص ( العاطفيالخاصیات في الاستعمال الیومي و هحیث ترد المفردات الحاملة لھذ' ابالكت'

ل یمكن أن یعطي معلومات حو غیر مباشر أوليكمصدر ' الكتاب'الخاصیة دفعت كراندي أن یتبنى 

و من نفس المنظور أیضا . ما یحیل علیھ اجتماعیا في الفیتونیمات و الزونیماتالفونوتاكتیك الغیر المنتظم و

 .للخلیل كمصدر أولي مباشر للیكسیمات التي تظھر فونوتاكتیك غیر منتظم في الصوامت' العین معجم'تبني 
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في یقع  لمشكل التحریف الذي حلاأن یشكل یمكن  الحقل الدلالي اللامتغیرفي حین أن التفاعل بین البنیة و

مفھوم الحقل الدلالي في علاقتھ مع البنیة حسب  إلىالعودة  معنى اللیكسیمات عبر الزمان وذلك من خلال

  .بیزاني و دیفیتو و كیزیریو

اعتمادا على تحلیل الحقل الدلالي الغیر المتغیر على المستوى الدیاكروني المتعلق بالنبات  المكون 

المؤسس من سمیمات ) شجرة البلوط" (فیكوس"و) خشب الزان" (كوسفا"أوروبیة -الھندو من الفیتونیمات

البیئة لأن علاقة واضحة بین الحقل الدلالي ویبین التحلیل  ،)متعرضة لصاعقة شجرة(، )شجرة زیت(

طبق . الاستعمال الجوي للمحیط البدائي الھندوأوروبيلھ تحیل على الاستعمال الغذائي والسمیمات المكونة 

 الزونیماتیولساني الذي لحق بالفیتونیمات ولطریقة من اجل أن یتعامل مع التحریف البالكراندي  نفس ا

 إعطاءعلى  جنس قد یساعد أكثرفالم. 'المبوبة'و' المجنسة'ولیة المباشرة اعتمد ففي مصادره الأ. القرآنیة

 ایسمح بوضع جنب السیمیم على المستوى الدیاكروني، في حین أن المبوب جیدة على عدم تغیر معنى إشارة

 يجنب اللیكسیمات التي لا تملك نفس السیمیم ذي مرجعیة بیئیة یسمح بتبیان الحقل الدلالي المصغر الذ إلى

  .یجمعھما

التاریخ و ثنائیة الفونوتاكتیك والحقل الدلالي فیتجلى عندما تتوحد معلومة تاریخیة مع البنیة أما 

قدیمة، /ن تكون ، كأخاصة طبیعة باریتیمولوجیة التي تحتوي على) بلبل/بابل(اللسانیة الثنائیة للكسیم، مثل 

  ) 117 ص/ (حدیثة، شعبیة، و منظمة/على عكس الأخرى التي تكون / غیر شعبیة، غیر منظمة

لتطبیق نموذج  خصصھما الباحث)226 – 181( و الفصل الخامس )  180-  123(الفصل الرابع 

زامیت  لأولفیتونیما وزونیما على التوالي والتي استقاھا من مصدره ا 30على فاة كما أنشأه المولد و المص

 التي یمر عبرھا الفیتونیمعل مختلف مكونات نموذج المولد و وقد قام بذلك عبر جداول تحتوي. 2002

  .ستكشاف المحیط الثقافي استعانة بالمصادر العربیة الثانویة الموثوقةلتحدید الخاصیات وا والزونیم

البحث والتي تبین أنھ تمكن  إلیھالخص كراندي النتائج التي خلص ) 249- 227(في الخاتمة و 

من أھم ھذه النتائج .  التساؤلات التي طرحھا حول علاقة المعجم من ناحیتھ البنیویة مع الثقافة بأھمالإحاطة 

ة شعبیة كما أنھ یغلب علیھا ربطھا بطبقة اجتماعیوالزونیمات ی للفیتونیمات الفونوتاكتیك الغیر المنتظم أن

بالتالي  فأصبحتأي عدم قدرتھا على ربط علاقات مع لیكسیمات أخرى  طابع عدم التعلیل،ا و/الصوت أ

 استنتاج سیاق غیر صحراوي استعملت فیھ ھذه الفیتونیمات إلىكما توصل .موضوعا للبریتیمولوجیا

لحجاز أو في الحدود بین الحجاز جبلیة في اسفح  أوھذا السیاق عبارة عن منطقة جبلیة  والزونیمات و

نفس  أنكما . ذلك بسبب وجود موارد مائیةبشریة منذ حقبة تاریخیة بعیدة  وتھامة تستوطنھا مجموعات و



 
 

165 

ربما یكون في و خر غیر صحراوي یسكنھ الحضروآ صحراوي اللیكسیمات تحیل أیضا على محیط بیئي

  . الحجاز

الملحق (العین  یك الغیر المنظم ، مستقاة من معجماللیكسیمات ذات الفونوتاكتأما الملاحق فتناول فیھا 

والزونیمات المبھمة التي اعتبرھا زامیت ذات خصوصیة قرآنیة  و قام بتحلیل بعض الفیتونیمات) الأول

  )الملحق الثاني(

على خلفیة الذي لا یتوفر جد متخصص ولا یتیح قراءة سھلة للقارئ  امؤلفكتاب كراندي یبدو  إن

توفرت الخلفیة  إذاو حتى . اللسانیات والاتجاھات  البنیویة في بعض العلوم الإنسانیة الأخرى جیدة في

 إلىللوصول  ن الأسالیب اللغویة المستعملة في الكتابة غیر سھلة والطریقة التي تتبعھا، فإالمعرفیة للقارئ

مع ھلة و لكنھا شبھ ممتنعة لتقاطعھا في بعض الأحیان المصفاة عبر الرؤیة التولیفیة  تبدو سنموذج التولید و

جعل لائحة للرموز المستعملة في الكتاب مما  إدراجعدم  إلى إضافة مجالات علمیة معرفیة جد نظریة،

غناء إضافة وإكتاب كراندي بدون شك  یمثللك ورغم ذ. یانصعبا في بعض الأح فھم المعطیاتقراءة و

  .ومعجمھ على الخصوص القرآني طالیة حول دراسات النصلغة الایللأبحاث الصادرة بال

 

 

 

 
 

 
 


